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Chambre
des Représentants

SESSION 198.5-1986

10 JUIl.LET 1986

PROJET DE LOI

modifiant diverses dispositions légales
relatives à la filiation

AMENDEMENTS AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION

(Doc. n? 378/16)

N° 63 DE M. MOTT ARD

Art. 38.

Remplacer l'article 319bis par ce qui suit:

« Art. 319bis. - § 1. Si le père est marié et reconnaît un enfant
conçu pendant le mariage par une autre femme que son épouse,
la reconnaissance doit être portée à la connaissance de celte
dernière.

" § 2. Si la reconnaissance est reçue par un officier d'état civil
belge, elle est notifiée à l'épouse par celui-ci.

» § 3. Si la reconnaissance n'est pas reçue par un officier d'état
civil belge, elle est signifiée à l'épouse à la requête de son auteur,
de l'enfant ou du représentant légal de celui-ci.

» § 4. Jusqu'à cette notification ou signification, la reconnais-
sance est inopposable à l'épouse et aux enfants nés de son mariage
avec l'auteur de la reconnaissance ou adoptés par les deux
époux. "
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- N'" 2 i. 15: Amendements.
NU 16: Rapport.

- NU 17: Amendements.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1985-1986

10 JULI 1986

WETSONTWERP

tot wijziging van een aantal bepalingen
betreffende de afstammiag

AMENDEMENTEN OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE

(Stuk nr. 378/16)

Nr. 63 VAN DE HEER MOrrARD

Art. 38.

Artikel 319his vervangen door wat volgt :

« Art. 319bis. - § 1. WIanneer de vader gehuu/d is en een kind
erkent dat tijdens het huwelijk verwekt is bij een andere vrouw
dan zijn echtgenote, moet de erkenning u/orden medegedeeld aan
zijn echtgenote.

,,§ 2. Indien de erkenning is ontuangen door een Belgisch
ambtenaar van de burgerlijke stand, wordt zij door deze ter
hennis gebracht van de echtgenote.

» § 3.Indien de erkenning niet is ontvangen door een Belgiscb
ambtenaar van de burgerlijke stand, u/ordt zij op verzoek van de
erkenner, van het kind of van diens wettelijke uertegenu/oordiger
betekend aan de echtgenote.

" § 4. De erkenning kan, totdat die kennisgeuing of betekening
heeft plaatsgehad, niet worden tegengeworpen aan de echtgenote
noch aan de kinderen geboren uit haar huwelijk met de erkenner
of geadopteerd door beide echtgenoten. "
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- Nrs. 2 lot 15: Amendernenten.
- Nr. 1/\: Verslag.
- Nr. 17: Amendernenren.
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Nil 64 OE M. MOTTARD

Art. 74.

Supprimer cet article.

N° 65 DE M. MüTT ARD

Art. 38.

Remplacer l'article 335 par ce qui suit:

« Art. 335. - § l'", L'enfant dont la filiation paternelle et la
filiation maternelle sont établies en même temps, porte le nom
de son père.

»§ 2. L'enfant dont seule la filiation maternelle est établie,
porte le nam de sa mère.

»§ 3. Si la filiation paternelle est établie après la filiation
maternelle, aucune modification n'est apportée au nom de l'en-
fant.

» Toutefois, les père et mère ensemble, ou l'un d'eux si l'autre
est décédé, peuvent déclarer, dans un acte dressé par l'officier de
l'état civil, que l'enfant portera le nom de son père.

» Cette déclaration doit être faite dans l'année à compter du
jour où les déclarants ont eu connaissance de l'établissement de
la filiation et avant la majorité ou l'émancipation de l'enfant.

» Mention de la déclaration est faite en marge de l'acte de
naissance et des autres actes concernant l'enfant. "

J. MüTTARD.
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Nr. 64 VAN DE HEER MÜTTARD

Art. 74.

Oit artikel wcglaten.

Nr. 65 VAN DE HEER MüTTARD

Art. 38.

Artikel 335 vervangen door wat volgt:

ti Art. 335. - § 1. Het kind wiens afstamming van vaderszijde
en van moederszijde tegelijkertijd komt vast te staan, draagt de
naam van zijn uader.

,,§ 2. Het kind wiens afstamming al/een van moederszijde
uaststaat, draagt de naam uan zijn moeder.

" § 3. Indien de afstamming van uaderszijde komt vast te staan
na de afstamming van moederszijde, blijft de naam van het kind
onueranderd.

» Evenwel kunnen de ouders sarnen, of een van hen indien de
andere ouerleden is, in een door de ambtenaar van de burgerlijke
stand opgemaakte akte verklaren dat het kind de naarn van zijn
vader zal dragen.

» Die verklaring moet worden gedaan binnen een jaar te reke-
nen van de dag uiaarop de personen die de verklaring doen, de
uaststeuing van de afstamming hebben vernomen en vóór de
meerderjarigheid of de ontvoogding van het kind.

» Van de uerklaring wordt melding gemaakt op de kant van de
akte van geboorte en van de andere akten betreffende het kind. »
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